
 

 
 

    

 

 

 

 

 

 

COUVERT 

                                        

                                       Variedade de pão, manteigas compostas, azeitonas temperadas com 

azeite, Saudação do Chef   

Bread, butter, olives with olive oil, Chef’s greeting  

Variété de pain, beurre composé, olives marinées, salutation du Chef 

                                                                                                         5,50€ 

                                       SOPAS / SOUPS/ SOUPES 

 

Sopa do dia  

                                       Daily soup 

Soupe du jour                                                                                     4,50€  

  

Caldo verde à moda do Minho  

Green cabbage soup  

Soupe aux choux                                                                                6,00€ 

 

 

 

 

ENTRADAS FRIAS E QUENTES / COLD AND HOT 

STARTERS/ENTRÉES FROIDES ET CHAUDES 

 

Croquete de rabo de boi, creme de cogumelos e uvas maceradas 

Oxtail croquette, mushrooms cream and macerated grapes 

Croquette de queue de bœuf, crème de champignons et raisins macérès                                                                                  

                                                                                                       13,00€ 

                                         

                                        Polvo, niçoise de batata e ervas finas 

                                        Octopus, niçoise potato and fine herbs 

                                        Poulpe, pomme de terre niçoise et fines herbes  

                                                                                                                                              14,00€  

                             

O “nosso Snack” de rosbife com aioli e chutney de cebola em pão brioche 

“Our roast beef snack” with aioli and onion chutney on brioche bread 

                                       « Notre snack «  rosbif avec aioli et chutney d’oignons sur pain brioche 

                                                                                                       15,00€   

 

                                       Vieiras salteadas em manteiga noisette, puré ligeiro de ervilhas e  

                                       chouriço Ibérico 

Scallops in butter, pea’s puree and Iberian chorizo 

Coquille Saint-Jacques sautées au beurre noisette, purée léger de petits 

pois et saucisson Ibérique 

                                                                                                       16,00€   

                                                                                          



 

 
 

    

                                         

 

 

 

 

 

 

VEGETARIANO, MASSAS E OVOS / VEGETARIAN, PASTA AND EGGS 

/ VÉGÉTARIEN, PATÊS ET OEUFS 

 

Omolete mista, batata frita caseira, saladinha mista 

Mixed omelet, homemade fries, lettuce selection 

Omelette mixte , frite maison, selection de salades                                                     

                                                                                                       15,00€ 

 

Gnocchi, passata de tomate, cogumelos e espinafres 

Gnocchi, homemade tomato sauce, mushrooms and spinach 

Gnocchis dans une sauce de tomate maison, champignons et épinards              

                                                                                                       15,00€ 

 

Estufadinho de feijão manteiga com cogumelos, tofu e legumes 

Stewed butter beans with mushrooms, tofu and vegetables 

Ragoût de haricots beurre avec champignons, tofu et légumes                                                                                 

         

                                                                                                        17,00€ 

Tradicional risotto de cogumelos e espargos 

Traditional mushrooms and asparagus risotto 

Risotto traditionnel aux champignons et asperges                                                     

                                                                                                       18,00€ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

    

 

 

 

 

 

 

 

PEIXES E MARISCOS / FISH AND SEAFOOD/ POISSONS 

 

A Clássica perna de polvo confitada em azeite, batata no borralho, 

grelos, azeitona, pickle cebola 

The Classic octopus leg confit in olive oil, roasted potatoes, turnip greens, 

olives, pickled onion  

Le Classique tentacule de pieuvre confit à l‘huile d’olive, pomme de terre, 

choux, olive, Pickle d’oignon  

                                                                                                       28,00€ 

 

 

O Tradicional lombo de bacalhau em crosta de broa e azeitona galega, 

batata e grelos ao aroma de alho e salada fresca de pimentos assados  

The Traditional codfish with maize bread and Galician olive crust, potato 

and turnip tops with garlic aroma and peppers fresh salad  

Le Traditionnelle Filet de morue avec une croûte de pain de maïs et olive, 

pommes de terre et choux à l’arôme d’ail et salade de poivrons grillés                                                                            

                                                                                                       29,00€ 

 

 

Arroz de tamboril e gambas acompanhado com amêijoas e coentros                                                                                            

Monkfish and prawn rice served with clams and coriander 

Riz de lotte et crevettes servies avec palourdes et coriandre 

                                                                                                       30,00€ 

 

 

Robalo na cataplana com pimento, tomate e batata nova                                                                                            

Sea bass in cataplana with peppers, tomato and new potatoes 

Loup de mer à la cataplana avec poivrons, tomate et pommes de terre 

nouvelles 

                                                                                                       30,00€ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

    

 

 

 

CARNES / MEATS/ VIANDES 

 

Estufadinho de coelho em vinho tinto, puré de feijão branco, cenouras 

e ervilhas 

Rabbit stewed in red wine, with bean purée, carrots and peas 

Ragoût de lapin au vin rouge, purée de haricots blancs, carottes, petit pois 

                                                                                                       25,00€ 

 

A nossa vitelinha de comer a colher, grelos salteados e arroz de 

cogumelos silvestres 

Our tender veal, sautéed turnip greens and wild mushrooms rice 

Notre veau de manger à la cuillère, pousses de navet sautés et riz aux 

champignons sauvages 

                                                                                                       27,00€ 

 

 

O Clássico cabrito serrano assado lentamente com batatinhas e grelos 

salteados ao alho  

The Classic slowly roasted goat ling with potatoes and sautéed turnip tops 

in garlic  

Le Classique chevreau rôti lentement, aux pommes de terre et choux 

sautés à l’ail 

                                                                                                       31,00€  

 

 

Wellington de novilho, castanhas, mini légumes e jus de carne 

Beef Wellington, chestnuts, mini vegetables and meat jus 

Bœuf Wellington, châtaignes, mini légumes et jus de viande 

                                                                                                                                              32,00€ 

 

 

 

                                          

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

    

 

 

 

SOBREMESAS / DESSERTS  

 

Taça de gelado (2 bolas) 

Ice cream Bowl (2 flavors) 

Bol de glace (2 boules) 

                                                                                                                                                5,00€ 

 

Seleção de frutas laminadas  

Selection of sliced fruits 

Sélection de fruits tranchés 

                                                               7,00€ 

 

Bolo de chocolate cremoso 

Creamy chocolate cake 

Gâteau au chocolat fondant 

                                                                                                         7,00€ 

 

O melhor leite creme do mundo 

The world’s best « leite creme” 

Le meilleur crème brulée du monde 

                                                                                                         7,00€ 

 

Pudim Abade de Priscos 

« Abade Priscos » pudding (traditional sweet from convents) 

Pouding « Abade Priscos » (pâtisserie traditionnelle de couvent) 

                                                               8,00€ 

 

Toucinho do céu de Guimarães 

Heaven´s bacon (traditional sweet from convents) 

Le Lard du ciel (pâtisserie traditionnelle de couvent) 

                                                                                                         8,00€ 
 

Rabanada quente, molho de frutos secos e gelado de baunilha 

Warm french toast, dried fruit sauce and vanilla ice cream 

Pain perdu chaud, sauce aux fruits secs et glace à la vanille 

                                                              8,00€ 
 

Tábua de queijos regionais, mel, frutos secos e cesto de pão 

Mix of Portuguese cheeses with honey, dry fruits and bread 

Planche de fromages régionaux, miel, fruits secs et corbeille de pain 

                              25,00€ 

 

 

 



 

 
 

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

É proibido facultar, independentemente de objetivos comerciais, vender 

ou, com objetivos comerciais, colocar à disposição, em locais públicos e 

em locais abertos ao público: 

- Todas as bebidas alcoólicas, espirituosas e não espirituosas, a quem 

não for maior de idade; 

- Todas as bebidas alcoólicas, espirituosas e não espirituosas, a quem se 

apresente notoriamente embriagado ou aparente possuir anomalia 

psíquica. 

It is forbidden to provide, regardless of commercial objectives, to sell or for 

commercial purposes, to provide, in public places and in places accessible 

to the public: 

- All alcoholic, spirits and non-spirits drinks, who is under 18 years of age; 

- All alcoholic, spirits and non-spirits, who presents himself notoriously 

drunk or possess apparent mental disorder 

 

 

 

IVA 23 % Incluído  

Este estabelecimento dispõe de Livro de Reclamações 

 

23 % VAT included  

This establishment has complaints book 


